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A B S T R A C T   

The spread of environmental hazards and damages and the inefficiency of the fault-

based civil liability system in preventing and compensating such damages on the one 

hand and the non-mandatory nature of the general rules of civil responsibility 

regarding the person responsible for compensation and the conditions for claiming 

damages, on the other hand, leads us to agreements such as indemnity clauses that 

through them, it is possible to predict the responsibility of the parties to the contract 

and impose the responsibility of compensation on the shoulders of the party that has 

more control and ability to prevent the occurrence of damage and compensate for the 

damage and so, accelerated and facilitated more in compensating damages that occur 

during the execution of the contract or as a result of it. In this analytical research, we 

are trying to assess the feasibility and how to agree on the terms of indemnity clause 

against environmental damages. Considering the validity of the terms of indemnity 

clause in Iran's legal system and the variety of types of these terms, the type of 

indemnifier’s obligation based on the final acceptance of the burden of compensation 

for damages and indemnified exemption from proving the causal relationship 

between the act of indemnifier and the occurrence of damages. Agreement on 

indemnity clause along with the precise determination of the environmental risks 

included in the clause and the sanctions of its violation can be a suitable solution to 

reduce the uncompensated losses on the environment.  
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EXTENDED ABSTRACT 

INTRODUCTION 

The right to a healthy environment is considered one of the fundamental rights of human beings, and preserving the 

environment is also a public duty. Despite importance of protecting the environment, None of the Iran’s legal laws 

provide a definition of the environment, and therefore, different terms have been used by authors regarding the 

definition of the environment. Given the great importance of protecting the environment, we should seek methods 

and tools to prevent damage to it. One of the effective methods and tools in preventing environmental damage in 

most legal systems is to identify civil liability for environmental polluters. In this regard, the theories of fault and 

risk are considered as the two main bases for explaining environmental civil liability. In the Iranian legal system, 

given the general nature of civil liability law in the field of liability and the lack of a specific law in the field of civil 

liability resulting from environmental damage, compensation for this type of damage, like other damages, is based 

on the theory of fault. In this regard, given the difficulty of proving the elements of civil liability in claims for 

environmental damages, especially establishing a causal relationship between the damage and the harmful act, 

Agreement on the indemnity clause in contracts concluded between the parties can be considered by contract drafters 

as a suitable alternative to the general rules of civil liability. 

    So far, no research has been presented on how to agree on a condition for replacing liability for damage that may 

be caused to the environment and in the research that has been done so far, the concept of this legal institution in 

Iranian law and Imami jurisprudence and its varieties, its compatibility with some traditional institutions in Imami 

jurisprudence and Iranian law and the effects of this clause in relation to the Beneficiary of the clause and the injured 

party are the focus of the authors of these works. This is while in the present study we are trying to investigate the 

possibility of agreeing on indemnity clause for environmental damages and how to agree on these clauses. 

Methodology 

Considering the main function of the indemnity clauses, which is to divide liability between the parties to the contract 

and determine who is responsible for damages, this theoretical-analytical research seeks to assess the feasibility of 

agreeing on the indemnity clauses for environmental damage and how to agree on these clauses. 

   Library and internet resources were used in data collection. Given that the indemnity clause has its roots in 

English law and that this clause is more widely used in common law, and that the main idea of the present study is 

derived from research conducted in this system, most of the sources used in this study are in English. 

Result 

In the field of economic activities, especially those related to the development of oil and gas fields and other minerals, 

the nature of extraction and development operations has increased environmental risks to the environment and the 

potential liability of owners and partners of industrial projects. Liability for environmental cleanup and liability for 

third-party claims are examples of the types of liability that may arise in the environmental field. Given the increasing 

trend in laws toward recognizing the right of private individuals to sue environmental polluters, many companies 

involved in mineral extraction and development operations are seeking ways to transfer their responsibility for 

environmental damage to the other party to the contract and relieve themselves of the burden of paying for damages. 

It seems that, considering the principle of the validity and validity of the indemnity clause and the compliance of 

liability resulting from environmental damage with the general rules of civil liability, the indemnity clause can be 

used to transfer financial responsibility for compensation for environmental damage from one party to the contract 

to the other party. According to the provisions of the aforementioned clause, the indemnifier shall assume 

responsibility and compensation for any loss or damage that may be caused to the environment during the execution 

of the contract or as a result thereof. 

     Contracts for the sale of goods containing hazardous raw materials, real estate sale and lease agreements, 

commercial contracts, settlement agreements, loans and other financial documents, land use agreements, and service 

contracts concluded with contractors in the environmental field are among the contracts that can include the 

indemnity clause for damages caused to the environment. The indemnity clause for environmental damages can be 

in forms of third party claims indemnity, bare indemnity, reverse and financing indemnity. The most important issue 

that should be considered when setting the indemnity clause for environmental damage is the precise definition of 

environmental risks that fall within the scope of this clause. 
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Conclusion 

According to the general rules of civil liability, the person who caused the damage is personally responsible for 

compensating the injured party for the damages, and in order to claim damages from her, the injured party must 

prove the general rules of claiming damages, such as the existence of fault and a causal relationship. However, by 

agreeing to an indemnity clause, the liability for compensation for losses is transferred from one party to the other 

party to the contract and the indemnified party, who may be the injured party or the cause of the damage, is 

exempted from proving the rules for claiming damages from the indemnifier party. According to the principle of 

freedom of the parties, these clauses can be regulated in various forms and types. Although this kind of indemnity 

clause is valid between the parties, but in order of protect the right of third parties, they are non-opposability 

against them.  
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محیطیهای زیستولیت در مقابل خسارتئشرط جایگزینی مس

 2آبادیمشفقی فیض یهد ،1الله آخوندی روشناوندروح

 چکیده
 ده بر محیط زيستی وارهامدنی مبتنی بر تقصیر در پیشگیری و جبران خسارت مسئولیتعدم کارايی نظام 

 خسارت ۀايط مطالبو شر جبران خسارت مسئولمدنی در باب  مسئولیت عام سو و آمرانه نبودن قواعداز يک

تسريع و تسهیل  توانبها سازد که از رهگذر آنمی نرهنموشناسايی توافقاتی  از سويی ديگر، ما را به سمت

مسئولیتايگزينی جمحقق سازيم. با لحاظ کارکرد اصلی شروط  هاخسارتگونه ايندر جبران بیشتری را  

حلیلی ت -نظریهش اين پژوها است، خسارت مسئولبین طرفین قرارداد و تعیین  مسئولیتکه همانا تقسیم 

و محیط زيست  های وارده بردر مقابل خسارت مسئولیتجايگزينی  توافق بر شروط سنجیامکاندر پی 

ی ايران و تنوع در در نظام حقوق مسئولیتاعتبار شروط جايگزينی  .باشدوط میتوافق بر اين شر چگونگی

له و معافیت مشروطٌ جبران خسارت مسئولیتعلیه مبنی بر پذيرش نهايی بار تعهد مشروطٌ اقسام اين شروط،

ر شرط جايگزينی توافق بعلیه و ورود خسارت مؤيد آن است که سببیت بین فعل مشروطٌ ۀاز اثبات رابط

ند راهکار توا، میاجرای تخلف از آن و ضمانتمحیطی تعیین دقیق خطرات زيست درصورت مسئولیت

 وارده بر محیط زيست باشد. ۀهای جبران نشدمناسبی جهت کاستن از زيان
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  مقدمه
حق استفاده از محیط زيست سالم، يکی از حقوق بنیادين افراد 

شود و نگهداری از محیط زيست نیز يک بشر محسوب می
ۀحوز در قانونگذاری ۀسابق بررسی  .باشدتکلیف عمومی می

مقررات و قوانین که است آن از حاکی ما کشور در زيست محیط
«189 » و «179» مواد از نداعبارت زيست محیط با  مرتبط
مصوب شکار قانون (،1307) مصوب مدنی قانون

و (16/3/1346) مصوب صید و شکار قانون ،(4/12/1335)
(. 28/3/1353) مصوب زيست محیط سازیبه و حفاظت قانون

دهـنش ارائه زيست محیط از تعريفی مذکور، قوانین از يکهیچ در
متفاوتی عبارات زيست محیط تعريف با رابطه در رو،اين از و است

مراجعه بیشتر اطلاعات برای) است دهش بیان نويسندگان توسط
 Hosseini & Mohammadi, 2016 د:کنی

Ghasemi, 2004.) 
صدد  در دمحیط زيست، باي حفظ با عنايت به اهمیت والای      

بود که از ورود خسارت به آن  ها و ابزاریجوی روشوجست
ها و ابزار مؤثر در جلوگیری از ورود گیری شود. يکی از روشپیش

های حقوقی، شناسايی خسارت زيست محیطی در اکثر نظام
. در اين تکنندگان محیط زيست اسمدنی برای آلوده مسئولیت

عنوان دو مبنای اصلی تبیین های تقصیر و خطر بهنظريه راستا،
های فرض تقصیر، محیطی و نظريهمدنی زيست مسئولیت

 مسئولیت ۀخطر در برابر انتفاع، نظري ۀهای نامتعارف، نظرينظريه
های عنوان نظريهتضمین به ۀدر برابر اشتباه خطرناک و نظري

اندمطرح گشتههای اصلی نظريه ۀکنندفرعی و تعديل
(Hemmati, 2017: 223.) 

 مسئولیتباتوجه به عام بودن قانون  ،در نظام حقوقی ايران    
 ۀقانون خاص در حوز فقدانو  مسئولیت ۀمدنی در زمین

خسارات زيست محیطی، جبران اين ناشی از مدنی  مسئولیت
 ۀمبتنی بر نظري مانند ساير خسارات،ها نیز بهقسم از خسارت

 ؛مسئولیتارکان  و اثبات درصورت جمع شدنو تقصیر است 
بار و رابطه سببیت بین خسارت يعنی وقوع خسارت، فعل زيان

و يا دولت )در معنای   ديدهزيانشخص بار، وارده و فعل زيان
عاملین خسارت اقامه دعوی کرده عامل يا تواند علیه می عام(

 ايجادشده نمايد هاین ضرر و زيانبه جبرا  ملزم و آنها را
(Ghasemi & Heydari, 2010: 386-388  .) در

مدنی  مسئولیتتوجه به دشواری اثبات عناصر  باخصوص،  اين
محیط زيست  رخسارات وارده ب ۀمطالبدر دعاوی مربوط به 

راز رابطه سببیت بین خسارت وارده و فعل ـوص احـخصبه
در قراردادهای  مسئولیتبار، توافق بر شرط جايگزينی زيان

عنوان جايگزين مناسب قواعد تواند بهمنعقده بین طرفین می
کنندگان نظر تنظیم مدنی مورد توجه و امعان مسئولیتعام 

 قراردادها قرار گیرد. 
بر شرط جايگزينی تاکنون درخصوص چگونگی توافق 

که ممکن است به محیط  یـهايارتـدر برابر خس مسئولیت
 حال، در مقاله اين با  تحقیقی ارائه نشده است. ،زيست وارد آيد

 «و جبران خسارت مسئولیتتحلیلی بر شرط پذيرش »
(Ebrahimpoor Asanjan, 2016 پژوهش ،)« شرط

( Badini & Deylam, 2018)  «تضمین پرداخت خسارت
« در قراردادها مسئولیتمطالعه تطبیقی شرط تضمین » ۀو مقال

Izanloo & Shahin, 2019)ـۀن مقالـ( و همچنی 
« راردادهاـدر ق مسئولیتمطالعه تطبیقی شرط تضمین »
((Izanloo & Shariati Nasab, 2013  مفهوم اين نهاد

حقوقی در حقوق ايران و فقه امامیه و انواع آن، تطبیق آن با 
و آثار اين های سنتی در فقه امامیه و حقوق ايران برخی نهاد

نظر نويسندگان  ديده مطمحله و زيانشرط در رابطه با مشروطٌ
 اين آثار قرار گرفته است.

 ۀجانبررسی ابعاد همهـمنظور ب هـژوهش، بـن پـدر اي  
شرط  و اعتبار موضوع، در قسمت نخست به بررسی مفهوم

پردازيم، قسمت دوم به بررسی مفهوم می مسئولیتجايگزينی 
در قسمت ، محیطی اختصاص يافته استزيستهای ارتـخس

درخصوص  مسئولیتتوافق بر شرط جايگزينی امکان  سوم
خواهد گرفت و کاش قرار ـورد کنـطی مـمحیارات زيستـخس

ر شرط ـق بـواع توافـگی و انـی چگونـت نهايـدر قسم
محیطی بررسی های زيستدر برابر خسارت مسئولیتی ـجايگزين

خواهد شد.
1.

 مسئولیتشرط جایگزینی و اعتبار مفهوم .2
های( خطرات) ريسکرارداد همواره در معرض ـن قـطرفی
نشده و احتمالی هستند که ممکن است در جريان بینیپیش

هايی را بر ايشان مسئولیتقرارداد  ۀاجرای قرارداد و يا در نتیج
توجه به غیرآمرانه بودن قواعد مربوط به  تحمیل نمايد. با

زيان،  ۀکنندمدنی در باب وحدت عامل و جبران مسئولیت
توانند با توافق يکديگر تکالیف و رارداد میـن قـطرفی

های ناشی از عدم اجرای قرارداد و خطرات احتمالی مسئولیت
ناشی از قرارداد را مطابق تمايل خود و ماهیت و اهمیت موضوع 

هايی حدوديتبینی نمايند؛ مگر آنکه مقرارداد مديريت و پیش
ايشان  ۀاراد آزادیاصل همچون نظم عمومی و يا قوانین آمره 

 ند. کرا محدود 
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های مديريت و تقسیم قراردادی ريسک آن يکی از روش    
نهايی جبران خسارت  مسئولیتنمايند است که طرفین توافق 

. طرف ديگر قرارداد منتقل گردد ۀيکی از طرفین به ذم ۀاز ذم
 گونه شروط که در حقوق ايران تحت عنواندر تعريف اين

لا تحت عنوان و در حقوق کامن 1«مسئولیتشرط جايگزينی »
Clause  Indemnityتوان گفت می ،شوندشناخته می

ريسک  پذيردیطبق مفاد آن يک طرف م که برتعهدی است 
در جريان  های معینی که احتمال دارد، ضرر يا خسارتمسئولیت

به  آن بر خود آن طرف و يا ۀنتیج اجرای قرارداد اصلی و يا در
عهده گیرد  شود را بر تحمیلشخص ثالثی بر طرف ديگر و يا 
 دارد مصون نگاهدر مقابل بار جبران خسارات و طرف ديگر را 

(Richardson et al, 2011: 5.) مطابق مفاد واقع،  در
مسئولیتپذيرد تا طرف ديگر را از يک طرف می اين شرط،

شده، مورد انتظار يا نبینیپیش)قراردادی يا غیرقراردادی( 
احتمالی و ممکن محفوظ نگاه دارد تا نتايج مالی غیرقابل انتظار 

، مسئولیتطرف ديگر قرارداد تحمیل نشود. شروط جايگزينی  رب
لکه برد؛ بدهد و يا از بین نمیرا تغییر نمی مسئولیتمیزان 

ی را انتقال مسئولیتريسک ناشی از قرارداد و نتايج مالی چنین 
 ۀنهايی جبران خسارت از عهد شود باردهد و باعث میمی

 مسئولمدنی  مسئولیتشخصی که مطابق قواعد عمومی 
علیه( )مشروطٌ رطرف ديگ ۀعهد له( بر)مشروطٌ شودشناخته می

به  مسئولیتکه شروط جايگزينی صورتی قرار داده شود. در
ای شود ريسک به روش منصفانهدرستی تنظیم شوند، باعث می

 های احتمالی قرارداد برريسک مسئولیت توزيع يا تقسیم شود و
عهده طرفی قرار گیرد که توانايی بیشتری برای کنترل آنها 

 نظر داشت در دباي. وانگهی، (Kangles, 2011: 340) دارد
 ،ضرورتی ندارد مسئولیتنی برای توافق بر شروط جايگزي که

له را ايجاد کرده علیه ضرر تحمیل شده بر مشروطًحتماً مشروطٌ
 شد.با
بینی نهادهايی همچون ضمان جريره در فقه و بیمه در پیش     

نظام حقوقی ايران و نیز امکان پرداخت دين توسط شخص 
ان با ـل زيـدت عامـديگری غیر از دائن، اجباری نبودن وح

با شرايط  مسئولیتآن، عدم تغاير شرط جايگزينی  ۀکنندجبران
ن اصل آزادی ـی و همچنیـانون مدنـذکور در قـرط مـت شـصح

ــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــ
ری همچون شرط ـاوين ديگـا عنـت بـی مسئولیـ. از شرط جايگزين1

ارت، شرط تضمین پرداخت خسارت، ـخس رانـت و جبـرش مسئولیـپذي

قراردادی ما را به سمت اعتقاد بر صحت شروط جايگزينی 
سازد. قانون مدنی رهنمون می 10و مطابقت آن با ماده  مسئولیت

با منع  یتمسئولالبته در مواردی توافق بر شروط جايگزينی 
قانونی مواجه است؛ مانند زمانی که مفاد شرط مزبور مخالف اصل 

رو، توافق مدنی باشد. از همین مسئولیتدگی قواعد ـبازدارن
مدنی ناشی از تقصیر  مسئولیتطرفین قرارداد درخصوص انتقال 

عمدی يک طرف به طرف ديگر باطل وغیرقابل اجرا شناخته 
 شود. می

لهمشروطٌ مسئولیت  پذيرش بر یـمبن علیهمشروطٌ تعهد
اـي و کنندهگیریپیش صورت دو از يکی هـب تـاس کنـمم
مسئولیت جايگزينی شرط در .گیرد قرار توافق مورد رانیـجب

يجادا از مانع تا نمايدمی تعهد علیهمشروطٌ کننده،پیشگیری
فرصبه کندمی دـتعه اـي و ودـش لهمشروطٌ  رایـب تـمسئولی

مسئولیت اثبات و لهمشروطٌ علیه ثالث توسط دعوی ۀاقام
عنوانبه علیهمشروطٌ خود صالح، قضايی مراجع رأی با لهمشروطً
در لهمشروطٌ از و دهد انجام را قضايی مرجع رأی اصلی مسئول

 ,Tsirogiannis) نمايد محافظت ديدهزيان  رجوع برابر

2010). 
علیهمشروطٌ جبرانی، مسئولیت جايگزينی شرط در برعکس

خسارت و ضرر جبران جهت لهمشروطٌ  که مبالغی کندمی تعهد
جايگزينی شرط نمايد. مسترد وی به را است کرده پرداخت

شودمی محسوب 2بازپرداخت نوعی واقع در مورد اين در مسئولیت
((GESELLCHOP & HICKS, 2014: 49.

 محیطی زیست خسارات مفهوم
همانند محیطی زيست خسارت تعريف در ايران حقوقی نظام در

در اصلی دشواری ندارد. وجود نظر اتفاق زيست محیط تعريف
چنین قربانی آيا که است اين محیطی زيست خسارت تعريف

 ,Shah Hosseini) زيست؟ محیط يا است انسان خسارتی

A. & Mashhadi, 2016: 143) نويسندگان برخی
(Katouzian, N. & Ansari, 2017: 37) بیان با

يا و اشخاص به که است خسارتی محیطیزيست خسارت هـاينک
زيست محیط شود،می وارد انسان زندگی پیرامون محیط اشیای

ل،ـمقاب در خسارت. انیـربـق هـن و دـاندانسته ارتـخس عـمنب را

شرط انتقال مسئولیت، شرط تضمین مسئولیت وشرط تأمین تاوان نیز ياد 
شود.می

. Reimbursement2.
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 ,Shah Hosseini, A. & Mashhadi ) ديگر ایعده

زيست خسارت که هستند اعتقاد اين بر (144-145 :2016
به مستقیم طوربه که ودـشمی اطلاق یـخسارت به محیطی

که اثراتی و هابازتاب از نظرصرف شود؛می وارد پیرامون محیط
 Jafari) ديگر برخی دارد. اموال و اشیا بر هاخسارت اين

Majd, 2016: 76)، خسارت مفهوم ادیـاقتص عدبُ به
که مالی مفهومی عنوانبه را آن و داشته وجهت محیطیزيست
در باشد،می مطرح آن در ضرر يا وارده خسارت اقتصادی ارزش

 اند.گرفته نظر
-زيست رتخسا از تعريفی ۀارائ بدون ايران، داخلی قوانین در

و حفاظت قانون «نه» ماده در محیطی زيست آلودگی محیطی،
688  ماده «دو» تبصره  و (1353) مصوب زيست محیط بهسازی

زا منظور» است: شده تعريف نحو بدين اسلامی مجازات قانون
ادمو آمیختن يا پخش از است عبارت زيست، محیط ساختن آلوده

کیفیت که میزانی به زمین يا خاک يا هوا يا آب به خارجی
به ورآزيان که طوریبه را آن بیولوژيک يا شیمیايی يا فیزيکی

ابنیه و آثار يا و گیاهان يا و زنده موجودات ساير يا انسان حال
 «.دهد تغییر باشد

مفهوم درخصوص نیز المللیبین معاهدات و ادـاسن در
است. نشده ارائه واحدی و جامع تعريف محیطیزيست خسارت

آلودگی از ناشی خسارت مدنی مسئولیت المللیبین کنوانسیون»
تعريف گونهاين  را آلودگی خسارت (1969) وبـمص «یـنفت
اثر در کشتی از خارج در آمده بار به انـزي يا تلف» کند:می

ماده «الف» بند «.کشتی از نفت تخلیه يا خروج از ناشی آلودگی
را خسارت (1972) مصوب اـفض تـمسئولی کنوانسیون «يک»
اختلالات ساير يا و شخصی صدمات ی،زندگ دادن دست از»

افراد، يا و الاتـاي والـام به خسارت يا درمانی، و بهداشتی
«المللیبین دولتی بین هایسازمان اموال بر يا حقوقی، يا حقیقی
مورد در بروکسل (1984) کنوانسیون در .است کرده قلمداد

خسارت نفتی، آلودگی خسارت به نسبت مدنی ولیتـمسئ
جهت بازدانده و گیرانهپیش اقدامات ۀهزين محیطیزيست
منظوربه که ولیـمعق اتـدامـاق نـهمچنی و ارتـخس کاهش

را شودیـم اذـاتخ زيست محیط مقاومت توان ردنـب الاـب
 :Khalat-Bari, 2015) دـدهمی رارـق شـپوش تـتح

 لندن راجع به 1996ی ـالمللون بینـدر کنوانسی (129
ارت برای خسارات در ارتباط با ـران خسـو جب تـمسئولی»

، خسارات وارده «ونقل مواد سمی و خطرناک از طريق درياحمل
بر حیات، صدمات وارده به شخص يا صدمات وارده بر اموال و 

ردن محیط زيست و ـوده کـاشی از آلـارات وارده نـيا خس
عنوان خسارات های مربوط به اقدامات حفاظتی بههزينه
 & Mousavi) اندی قلمداد گرديدهمحیطزيست

Qiyasian, 2010: 332) ،توان گفت می. در اين میان
به  2004وب ـا مصـون اروپـادی کمیسیـل پیشنهـدستورالعم

محیطی خالص از ديگر های زيستدرستی بین خسارت
های های سنتی قائل به تفکیک شده و خسارتارتـخس

های گاها و زيستهمحیطی را به سه نوع خسارت به گونهزيست
م ـن تقسیـه زمیــارت بـه آب و خسـارت بـی، خسعـطبی

 :Houshmand Firouzabadi, 2015)  است دهرـک

416) . 
مختلفی طرق از زيست محیط بر وارده هایتخسار جبران

و ررض پرداخت و معادل دادن سابق، وضع به طبیعت اعاده مانند
زا تواندمی قساب حالت به وضع اعاده گیرد.می صورت زيان
ينا از اقداماتی «اکسازیـپ» و «اءـاحی » ،«مـترمی» قـطري

تحال به وضع اعاده امکان عدم صورت در .پذيرد انجام قبیل
ود.ش پرداخت دباي است رفته بین از آنچه معادل ارزش پیشین،

و ددار قرار هاروش اين عرض در زيان و ضرر پرداخت به الزام
وضع دهاعا بر علاوه دباي خسارت جبران مسئول يا و زنندهزيان

ته،رف دست از دارايی ارزش معادل پرداخت يا و پیشین حالت به
 :Hemmati, 2017) کند جبران نیز وارده خسارات و ضرر

246).

 در مسئولیتشرط جایگزینی توافق بر  سنجیامکان 

 جبران خسارات زیست محیطی
به  های مربوطويژه فعالیتاقتصادی بههای فعالیت ۀدر حوز

لیات میادين نفت و گاز و ديگر مواد معدنی، ماهیت عم ۀتوسع
استخراج و توسعه باعث افزايش خطرات زيست محیطی برای 

های مالکان و شرکای طرح ۀبالقو مسئولیتمحیط زيست و 
و محیط کردن پاک و تصفیه مسئولیتصنعتی شده است. 

انواع از اینمونه ثالث اشخاص دعاوی بلمقا در مسئولیت
به زيست محیط ۀحوز در است ممکن که هستند هايیمسئولیت

 (.Nardi, 2014: 14) آيند وجود
اشخاص ثالث ممکن است به دلیل انتشار مواد سمّی و يا 

ها های زيست محیطی به اموال آنهايی که در اثر آلودگیخسارت
کننده اقدام به طرح دعوی نمايند. با علیه آلوده ،است آمدهوارد 

گرايش روزافزون قوانین به سمت شناسايی حق اقامه توجه به 
 کنندگان محیطدعوی توسط اشخاص خصوصی علیه آلوده
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 ۀهايی که در عملیات استخراج و توسعبسیاری از شرکت ،1زيست
ند جوی راهی هستودرصدد جستکنند، مواد معدنی فعالیت می

خود نسبت به ضرر و زيان وارده بر محیط  مسئولیتکه بتوانند 
زيست را به طرف ديگر قرارداد انتقال دهند و خود از بار تحمّل 

جبران خسارات رهايی جويند. 
شروط اعتبار و صحت اصل به توجه با رسدمی نظر به

ردهوا هایخسارت از ناشی مسئولیت تبعیت و مسئولیت جايگزينی
شروط از بتوان مدنی، مسئولیت عام قواعد از زيست محیط بر

و ضرر جبران مالی مسئولیت انتقال جهت مسئولیت جايگزينی
گردي طرف به قرارداد طرف يک از زيست محیط بر واردشده زيان

مسئولیت علیهشروطٌم مزبور، شروط مفاد برحسب برد. بهره قرارداد
یاجرا جريان در است ممکن که سارتیخ و ضرر هرگونه جبران و
هدهبرع را شود وارد زيست محیط به آن ۀنتیج در يا و راردادـق

 گیرد.می
 قرارداد فروش کالاهای حاوی ماده اولیه خطرناک،     

وافقات قراردادهای فروش و اجاره املاک، قراردادهای تجاری، ت
مین و زسازش، وام و ديگر اسناد مالی، قراردادهای انتفاع از 

يست زی محیط کاران در حوزهقراردادهای خدمتی که با مقاطعه
د تواننشوند از جمله قراردادهايی هستند که میمنعقد می
های در مقابل خسارت مسئولیتشرط جايگزينی  ۀدربرگیرند

 (.Nardi, 2014: 3) وارده بر محیط زيست باشند
معمولاً فروشنده ،تجاری املاک فروش قراردادهای در
خريدار ديگر، طرف از و است خود مسئولیت مدت کاهش درصدد
دعاوی درمعرض بالقوه طوربه که است ملکی خريداری درصدد
چنین در نباشد. محیطی زيست هایخسارت ۀمطالب به مربوط
درخواست کارشناس يک از معمول طوربه دارـخري ی،ـمواقع

را ملک  محیطی زيست تمشکلا وسعت و محدوده که کندمی
تعهد کسب درصدد خريدار بعد، ۀمرحل در نمايد. ارزيابی

هایخسارت برابر  در هفروشند سوی از مسئولیت جايگزينی
شده ايجاد ملک خريد تاريخ از قبل که است یمحیط زيست
خريدار مسئولیت فروشنده که است آن مستلزم امری چنین .است
برخی است ممکن نمايد. تضمین نیز را قبلی مالکین اعمال بابت
نظربه هـعادلان یـشرط نـچنی هـک دـنماين رحـمط را رادـاي اين

ــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــ
قانون آيین دادرسی کیفری ايران )اصلاحی  66عنوان نمونه، در ماده .  به1

ها های مردم نهادی که اساسنامه آنسازمان»مقرر است که: ( 24/03/1394
ی حمايت از اطفال و نوجوانان، اشخاص بیمار و دارای ناتوانی در زمینه

جسمی يا ذهنی، محیط زيست، منابع طبیعی، میراث فرهنگی، بهداشت 

که داشته را فرصت اين فروشنده کهاين به باتوجه لیکن رسد؛نمی
شرط جايگزينی تقاضای قبلی مالکین از ملک خريد زمان در

جايگزينی شرط اهمیت باشد.نمی وارد ايراد اين کند، مسئولیت
زيست محیط بر واردشده هایزيان و ضرر برابر در مسئولیت

مثال، عنوان به شود.می منتقل که دارد ملکی نوع به بستگی
و است اداری ساختمان يک از بیش کارخانه محیطیزيست خطر

کارخانه بیع قرارداد در مسئولیت جايگزينی شرط اهمیت درنتیجه
 ت.اس اداری ساختمان بیع قرارداد از بیشتر
زيست مشکلات با رابطه در مستأجر تجاری، املاک ۀاجار در

در جز به و دارد تریکم نگرانی ملک مدت طولانی محیطی
کرده ايجاد را محیطی زيست مشکلات مستأجر که مواردی

بعدی لکما يا مستأجر که است انتظار از دور موارد ساير در باشد،
ۀاماق قبلی مستأجر یهعل ارتـخس ردادـاست رایـب تـدول يا و

به تنسب تجاری املاک ۀاجار درموضوع رو،اين از نمايد. ادعو
شرط بر توافق باب در ایپیچیده مباحث املاک اين فروش

مطرح محیطی زيست هایخسارت رـبراب در مسئولیت جايگزينی
 گردد.نمی

گرفته درنظر وام یوثیقه عنوانبه یـملک هـکواردیـم در
وثیقه مورد ملک بر روزانه کنترل دهندهوام که جاآن از شود،می

وزهح به مربوط قوانین نقض از گیریپیش توانايی فاقد و ندارد
گنجانیدن به تمايل ملک صاحب از تربیش است، زيست محیط
تمايل محیطیزيست مسائل مورد در مسئولیت جايگزينی شرط
هگوناين مسئولیت جايگزينی شرط مفاد در رو،اين از دارد.

کندمی ملزم را گیرندهوام معمول طوربه دهندهوام قراردادها،
از غیر دلیلی به که محیطیزيست هایخسارت تمام مسئولیت

طول در او ۀنمايند يا دهندهوام عمدی رفتارسوء يا سنگین تقصیر
 :Farber, 2007 ) گیرد برعهده را شد خواهد ايجاد  وام مدت

17.) 
ۀکلم مانند دارند، متعددی معانی که الفاظی از استفاده

جايگزينی بر شرط توافق مبنای و پايه تواندمی 2،«آلودگی»
از منظور .باشد محیطی زيست هایخسارت برابر در مسئولیت

يا مضر مواد افزودن باعث که است يندیافر از عبارت آلودگی
برای که طوریبه ؛شده غیره و محیط آب، وا،ـه ن،ـزمی هـب فـکثی

توانند نسبت به جرائم عمومی و حمايت از حقوق شهروندی است، می
های فوق اعلام جرم کنند و در تمام مراحل دادرسی شرکت ارتکابی در زمینه

«. نندک

.pollution /contamination.2.
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خسارات جای به اغلب رو،اين از باشد. نامطلوب بهینه استفاده
استفاده نیز آلودگی خسارت يا آلودگی اصطلاح از محیطی زيست

 شروط چنین،هم (.Khalat-Bari, 2015: 127) دشومی
زيست محیط بر وارده هایخسارت برابر در مسئولیت جايگزينی

زيست موضوعات فقط و شوند تنظیم مضیق طور به است ممکن
به است ممکن يا و رادربرگیرند  خاک آلودگی مانند خاص محیطی

محیطیزيست هایخسارت یهمه و شده تنظیم موسع طور
 & Parker) گیرند قرار شرط مشمول احتمالی، يا و موجود

slavich, 1991: 1365). 
اتارـخس ۀـزمین در ،دش اشاره ترپیش که هـگونهمان

و وارده هایتخسار انـمی تـسببی ۀرابط احراز محیطیزيست
یمدن مسئولیت اثبات رکن دشوارترين ،هخواند ارـبزيان فعل

اب رابطه در ،دشواری اين گردد.می محسوب کنندهآلوده شخص
ودگیآل از قسم اين خاص اوصاف و هاويژگی دلیلبه هوا آلودگی

رزیفرام آلودگی، متعدد منابع خسارات، بودن غیرمستقیم نظیر
شدت از خسارت ورود جريان در ديگر عوامل دخالت و بودن

توافق (.Jafari Majd, 2016: 78) است  برخوردار بیشتری
و تقسیم باعث هـکاين بر علاوه مسئولیت جايگزينی شروط بر

اثبات از را لهمشروطٌ شوند،یم قرارداد طرفین بین ريسک توزيع
ۀـرابط اثبات لزوم هـازجمل ارتـخس ۀمطالب ومیـعم دـقواع

رد کند.می معاف خسارت ورود و علیهمشروطٌ فعل بین سببیت
عی التزام نو، به مانند وجهمسئولیتشرط جايگزينی  ع،ـواق

 ۀباشد که جايگزين قواعد عمومی مطالبخسارت توافقی می
و به صرف اثبات ورود خسارت مشمول شرط شود خسارت می

تواند کننده میع قضايی رسیدگیـه، مرجـلتوسط مشروطٌ
ه و پرداخت لعلیه را ملزم به ايفای تعهد در مقابل مشروطٌمشروطٌ

خسارات بنمايد. 

ــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــ
کند: مقرر می .لايحه اصلاح قسمتی از ق.ت« 40» عنوان نمونه، مادهبه.  1

دهنده انتقال سهام با نام بايد در دفتر ثبت سهام شرکت به ثبت برسد و انتقال»
 قانونی او بايد انتقال را در دفتر مزبور امضاء کند. ..... هر ۀيا وکیل يا نمايند

انتقالی که بدون رعايت شرايط فوق به عمل آيد از نظر شرکت و اشخاص 
غیرقابل استناد بودن معامله به قصد فرار از دين و «. ثالث فاقد اعتبار است

 .توان از مواد ق.ممعاملات خريدار در مقابل شفیع نیز احکامی هستند که می
استنباط و استخراج کرد.

اين است که توافق  هارويکرد غالب دادگاهه قضايی ايران نیز ـدر روي .2
زيان( در برابر  ۀع مسئولیت متعهد اصلی )واردکنندـن را رافـمیان طرفی

 ه رأی شمارهـوان بـتال، میـور مثـط هـد. بـداننديده نمیانـزي
( دادگاه تجديدنظر 15شعبه ) 01/03/1392مورخ 9209970221500240

مورد  قرارداد بین افراد در»مزبور موجب رأی استان تهران اشاره کرد. به

کندمی اقتضا قراردادها آثار بودن نسبی اصل اين، باوجود
در مسئولیت جمله از مسئولیت جايگزينی توافقات تمامی هک

نـطرفی نـبی هـکاين عین در ،محیطی زيست خسارات ۀـزمین
غیرقابل ثالث اشخاص مقابل در لیکن هستند، اجرا قابل و نافذ

باشند. مصاديق متعدد استنادناپذيری قرارداد در برابر  استناد
 ،توان در قوانین مختلف ازجمله قانون مدنیاشخاص ثالث را می

تجارت و لايحه اصلاح قسمتی از قانون تجارت ملاحظه  قانون
کرد. هدف از قوانین مذکور حمايت از اشخاص ثالث در برابر 

ها نداشته، لیکن قراردادهايی است که خود نقشی در انعقاد آن
ون آن قراردادها حقوق وی را تحت تأثیر قرار ـمفاد و مضم

گذار که قانونتوان گفت همان حمايتی بنابراين، می 1دهند.می
ويژه قانون تجارت از اشخاص ثالث نموده در قوانین مختلف به

 ۀـمنظور حفظ حقوق ثالث توافق بین طرفین رابطو به
در  ،راردادی را در برابر ثالث غیرقابل استناد دانسته استـق

نیز  مسئولیتله شرط جايگزينی بین ثالث و مشروطٌ ۀرابط
 2فرماست.حکم

مقابل در مسئولیت جایگزینی شرط بر توافق چگونگی

 محیطیزیست هایخسارت
ناشی از پیشامدهای نامطلوب موجود و يا  مسئولیتانتقال 

احتمالی ممکن است به صورت کلی و يا جزئی صورت پذيرد. 
اين  مسئولیتترين نوع شرط جايگزينی ترين و معمولاصلی

تعهدی ب( ) الف( در مقابل طرف ديگر) است که يک طرف
موجب آن چنانچه به علت طرح دعوی از سوی نمايد که به

ی )اعم مسئولیتب( وارد شود و يا ب(، خسارتی به )) ثالث علیه
ب( در مقابل ثالث ايجاد ) غیرقراردادی( برای يا از قراردادی و

ب( ) مسئولیتو  ايدران نمـها را جبالف( آن خسارتگردد، او )

رداخت اقساط دين اثری نسبت به داين ندارد و مديون ـد پـانتقال تعه
تواند به استناد قرارداد با ديگری از انجام تعهدات در مقابل داين امتناع نمی
صادره  30/02/1392مورخ 9209970221200221در دادنامه شماره«. کند

چنانچه در اثر »استان تهران آمده است:  ( دادگاه تجديدنظر103از شعبه )
برداری خسارت به املاک مجاور وارد شود، مالک عملیات احداث بنا وخاک

ديدگان مسئولیت به جبران خسارت دارد؛ هرچند که آن در قبال زيان
خسارت ناشی از اعمال پیمانکار ساختمان باشد که براساس قرارداد به اعمال 

روابط بین مالک و پیمانکار براساس اصل نسبی  بار پرداخته باشد.خسارت
بودن قرارداد محدود به طرفین قرارداد است و قابل استناد علیه اشخاص 

مابین ثالث نیست. مالک پس از جبران خسارت حق دارد براساس روابط فی
گرفتن خسارت پرداختی به پیمانکار مراجعه و شروط قراردادی برای پس

«.نمايد
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و او را در مقابل دعاوی ثالث  رفتهبرعهده گرا در برابر ثالث 
 ولیتـمسئی ـگزينـاه دارد. اين نوع از شرط جايـمصون نگ

له به دلیل شود که احتمال دارد مشروطٌاغلب زمانی استفاده می
ی نسبت به مسئولیتعلیه متحمّل ا مشروطٌـده بـمنعق ۀمعامل

از اين نوع شرط به . (Courtney, 2011: 2-3) ثالث شود
شود ياد می مسئولیت جايگزينی و اصلی شرط اولیهعنوان نوع 

در برابر  مسئولیت شرط جايگزينی »عنوانتوان آن را بهو می
در مقابل  مسئولیت جايگزينیشرط »و يا  1«دعاوی ثالث

رارداد بیع ـعنوان مثال، در قبهبنامیم.  2«اشخاص ثالث
آمیز وانند برای محیط زيست مخاطرهـته میـی کـکالاهاي

ر ـه در اثـه چنانچـد کرـکع شرط ـتوان بر بايباشند، می
ع خسارتی به محیط زيست وارد آيد و دعوايی ـاده از مبیـاستف

از سوی دولت و يا اشخاص حقیقی يا حقوقی ديگر علیه خريدار 
صورت صدور حکم قطعی دالّ بر  مطرح گردد، بايع، در

له( به محکومٌ) ثالث ۀديدخريدار، مانع از رجوع زيان مسئولیت
ديده خريدار شود و خود او خسارات مورد حکم را به زيان

 پرداخت نمايد.  
، شرط جايگزينی مسئولیتنوع ديگر شروط جايگزينی    

ب( ) الف( در برابر) باشد؛ به اين معنا کهمی 3مطلق مسئولیت
ب( را که از رويداد بر ) شدهتمامی ضررهای وارد اتکند میتعهد 

وال معینی ناشی شده يا خواهد شد را بدون ـاحاع و ـا اوضـي
در که گفت چنین توانمی گونه محدوديتی جبران نمايد.هیچ

در مسئولیت جايگزينی بر که مطلق مسئولیت جايگزينی شروط
توافق هامسئولیت و خسارات ررها،ـض اوی،ـدع ۀهم خصوص

و دعاوی تمام که است بوده اين بر طرفین قصد شود،می
نیز توافق مورد دادـروي از ناشی محیطی زيست هایتمسئولی
.(Schlag, 2015: 333 ) گیرند قرار مزبور تعهد پوشش تحت

که شود شرط کالايی بیع قرارداد در چنانچه نمونه، عنوانبه
استفاده اثر در که را زيانی و ضرر خسارت، هرگونه جبران فروشنده

و گرفته برعهده را آيد وارد ثالث اشخاص يا و خريدار به کالا از
توافق نمايد،می تضمین خسارات اين به نسبت را خريدار مسئولیت

زـنی را زيست طـمحی بر وارده هایخسارت جبران طرفین
 گیرد.دربرمی

مطلق درخصوص شمول  مسئولیتاکثر شروط جايگزينی     
له ساکت روطٌـر شخص مشـاشی از تقصیـارات نـر خسـرط بـش

ــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــ
1. Third Party Claims Indemnity

2. Indemnity against Third Parties

های کشورهای مختلف تحت تأثیر و دادگاه گذارانقانون هستند.
مفهوم و جايگاهی که برای نظم عمومی قائل هستند نظرات 

در حقوق ايران،  عنوان مثال،خصوص دارند. به متفاوتی در اين
له سکوت ه طرفین درخصوص پوشش تقصیر مشروطٌـچنانچ

باطنی در نظام حقوقی ايران  ۀتوجه به حکومت اراد کرده باشند، با
ن مبنی بر شمولیت شرط ـی طرفیـد واقعـاگر بتوان قص

های ناشی از تقصیر بر جبران خسارت مسئولیتجايگزينی 
ها نیز قابل جبران خواهند را کشف کرد، اين خسارتله مشروطٌ

( تحمیل جبران 1بايست به دو نکته توجه داشت: بود؛ لیکن می
ر به نابرابری ـايستی منجـله نبضررهای ناشی از تقصیر مشروطٌ

 ر اينـو نامعقول بودن حقوق و تعهدات طرفین شود و در غی
ودن صورت ممکن است به دلیل سنگین بودن و نامتعادل ب

له شرط ناعادلانه ا مشروطٌـه بـعلیه در مقايسروطٌـدات مشـتعه
ر عمدی ـ( تقصی2ود؛ ـو نامشروع و باطل تشخیص داده ش

صورت تصريح طرفین بر شمول شرط  ی درـله حتمشروطٌ
له تحت پوشش شرط بر تقصیر مشروطٌ مسئولیتجايگزينی 

ام حقوقی انگلستان منعی برای ـدر نظگیرد. مزبور قرار نمی
له وجود ندارد؛ جبران خسارات ناشی از تقصیر شخص مشروطٌ

که طرفین به صراحت در اين خصوص توافق البته منوط بر اين
. در ايالات متحده  امريکا، اگرچه (Roff, 2014) کرده باشند

های قضايی شرط جايگزينی و جبران خسارت تعدادی از حوزه
شرط مزبور در برخی  پذيرند، اماله را میناشی از تقصیر مشروطٌ

های قضايی ديگر مانند فلوريدا به دلیل مخالفت با نظم از حوزه
 :Wetherington, 1980) عمومی باطل اعلام شده است

398-400)  . 
 علیه، مشروطٌمسئولیتدر نوع ديگری از شروط جايگزينی       

له های ناشی از فعل يا ترک فعل مشروطٌالف( جبران خسارت)
 4مسئولیتاين نوع از شروط جايگزينی  .پذيردر خود را میدر براب

شود های برائت يا حل و فصل اختلاف استفاده مینامهدر موافقت
گونه شروط آن است که شرط و قصد طرفین از توافق بر اين

مزبور مانعی برای طرح دعوی يک طرف قرارداد علیه طرف ديگر 
، مسئولیت يگزينیجااين نوع از شرط . (Bannet, 2016) باشد

علیه مبنی بر عدم اقامه دعوی علیه به تعهد مطلق مشروطٌ
شباهت دارد و بنا به تعبیر يکی  مسئولیتله و شروط عدم مشروطٌ
، چنین شرطی يک (Izanloo, 2008: 88ق )د حقوـاز اساتی

3. Bare/General Indemnity 

4. Reverse/Reflexive Indemnity
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واقع، در مواردی  آيد. درشمار میواقعی به مسئولیتشرط عدم 
با يکديگر  مسئولیتو شرط عدم  مسئولیت جايگزينیشرط 

روشنی از اين انطباق است.  ۀشوند و مورد اخیر، نمونمنطبق می
شود که شرط می مسئولیتگونه که در شرط عدم همان

ی مسئولیتعلیه های وارده بر مشروطٌله در برابر زيانمشروطٌ
نیز طرفین  مسئولیت گزينیـجايندارد، در اين نوع از شرط 

اموال له ضرر و خسارتی بر روطٌـه مشـنانچـند چکنتوافق می
علیه مکلّف به جبران خسارت علیه وارد آورد، مشروطٌمشروطٌ

ديده باوجود علیه زيانکه مشروطٌوارده بر خود باشد. درصورتی
خسارات خود اقدام به طرح دعوی  ۀچنین شرطی جهت مطالب

ارات در که خسله نمايد، دعوی او مشروط براينعلیه مشروطٌ
عنوان مثال، به ی شرط باشند، محکوم به رد خواهد بود.محدوده

عنوان موجر و کارخانه که ما بین دولت به ۀدر قرارداد اجار
توان شرط شود، میعنوان مستأجر منعقد میشخصی حقیقی به

های کارخانه خسارتی به محیط کرد که چنانچه در اثر فعالیت
ی جهت جبران خسارات ئولیتمسزيست وارد آيد، مستأجر 

های وارده بر جبران خسارت مسئولنداشته باشد و خود دولت 
های کارخانه باشد. در اين مورد، محیط زيست ناشی از فعالیت

محیطی های زيستعنوان مرجعی که نسبت به خسارتدولت به
نمايد علیه مستأجر دعوايی دعوی دارد، تعهد می ۀحق اقام

محیطی های زيستخود پاسخگوی خسارتمطرح ننموده و 
 های کارخانه باشد. ناشی شده از فعالیت

 علیه، مشروطٌمسئولیتشکل چهارم شرط جايگزينی  در     
کند در صورتی که ثالث ب( تعهد می) لهلف( در برابر مشروطٌا)

ب( امتناع نمايد، ) )ج( از اجرای تعهدات قراردادی خود نسبت به
 1.( ,2020Gassner) دنک ب( را جبران) بر های واردهخسارت

ری ـه ديگـود را بـوب خـکه شخصی اتومبیل معیمانند زمانی
عنوان تعمیرکار موتور اتومبیل ج( را به) فروشد و شخصمی

رط ـت شـن اسـرارداد، ممکـن قـکند. در ضمن ايمعرفی می
ل را به خوبی تعمیر نکند و در اثر ـج( اتومبی) انچهـود چنـش

ود، ـل وارد شـدار اتومبیـه خريـبودن موتور خسارتی بمعیوب 
ر در ـال اگـد. حـهای خريدار را جبران نمايروشنده خسارتـف
 سوزی داشته و بهنـل روغـوتور، اتومبیـص مـر ناقـر تعمیـاث

ودگی ناشی از آن خريدار جريمه نقدی شود، خريدار ـل آلـدلی
ده ه شرط مذکور مبلغ جريمه را از فروشنـتواند با استناد بمی

مسترد نمايد. 

ــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــ
.Financing/ Guarantor Indemnity/Indemnity

Performance by Third Party. 

که در بسیاری موارد قوانین زيست محیطی و حقوق  جاآن از    
را تحت  مسئولیتقرارداد کشورها قلمروی شروط جايگزينی 

جايگزينی شرط نفوذ قابلیتکنند، تأثیر قرار داده و محدود می
جايگزينی قلمروی قرارداد، اعتبار مانند عواملی به مسئولیت
عدم يا شناسايی با دررابطه قضايی ۀحوز قانون و مسئولیت
زيست هایخسارت ۀحوز در مسئولیت جايگزينی شرط شناسايی
ترپیش کهچنان ايران، حقوقی نظام در دارد. بستگی محیطی

ایـهارتـخس ۀحوز در شروط نـاي رـب قـتواف د،ش اشاره
يالاتا در نیست. روهروب قانونی مانع با اصولاً محیطیزيست
و مسئولیت آيا کهاين تعیین در فدرال هایدادگاه امريکا، متحده
 شرط پوشش تحت محیطی زيست خسارات با مرتبط دعاوی

اعتبار نخست ۀدرج در خیر، يا اندگرفته قرار مسئولیتجايگزينی 
کنند.می بررسی را ايالتی قرارداد قانون موجببه نامهتوافق

ايالتی قانون موجب به ولیتـسئم جايگزينی قـتواف چنانچه
خسارات مسئولیت تقسیم حالت دو در هادادگاه باشد، معتبر

پذيرند:می را مسئولیتجايگزينی  شرط موجب به محیطی زيست
نحویبه را کلی مسئولیتجايگزينی  شرط بتوان کهزمانی (1

قرار پوشش تحت را محیطی زيست مسئولیت که نمود  تفسیر
مسئولیتجايگزينی  بر صريح طوربه طرفین کهزمانی (2 ؛دهد

باشند دهرک توافق محیطی زيست هایمسئولیت و دعاوی
(Schlag, 2015: 345.) رويه نظر بر بنا کشور، اين در

مسئولیت از را فروشنده «هست که گونههمان» شروط  ،قضايی
و اموال که محیطی زيست هایخسارت بابت خريدار مقابل در

از برخی کند.نمی بری دهد،می قرار تأثیر تحت را خريدار  دارايی
که گونههمان» شرط که هستند قادتاع اين بر هادادگاه قضات
شرايط مقابل در مسئولیت از فروشنده کردن بری در «هست

توافق مورد شرط در اين کهاين مگر است؛ تأثیربی خطرناک
.شوند ذکر صريح طور به نیز مرتبط  محیطی زيست طـشراي
اعلام نوع يک شرط اين که معتقدند قضات از ديگری تعداد

دعاوی طرح از مانع تواندمی فقط و است وارانتی از انصراف
 ,Parker & Slavich) شود وارانتی نقض براساس

1991: 1363). 
شروط تنظیم زمان در بايستمی که موضوعی ترينمهم

زيست محیط بر وارده هایخسارت برابر در مسئولیت يگزينیجا
که است محیطی زيست هایريسک دقیق تعريف کرد توجه آن به
عنوانبه رند.ـگیمی قرار مسئولیتزينی ـجايگ رطـش رویـقلم در

1.
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ۀهم کهنحوی به«خطرناک مواد»اصطلاح تعريف مثال،
کي دهد، قرار پوشش تحت را محتمل محیطیزيست مشکلات

.(Jafari Majd, 2016: 76s) شودمی محسوب چالش
زيست خطرات اقتصادی تأثیر تـاس مقتضی اين، بر علاوه

اثر لیکن شوند،نمی لهمشروطٌ بر هزينه تحمیل باعث که محیطی
مشمول نیز دارند او دارايی فروش قابلیت يا ارزش بر نامطلوبی

علیهمشروطٌ داتـتعه ۀزمر در و شده مسئولیت جايگزينی شرط
گیرند. قرار

گیرینتیجه و بحث
عامل زيان خود شخصاً  ،مدنی مسئولیتمطابق قواعد عمومی 

 ۀرای مطالبـديده بديده است و زيانجبران خسارات زيان مسئول
خسارت مانند وجود تقصیر  ۀقواعد عمومی مطالب دبايخسارت از او 

سببیت را اثبات نمايد. لیکن، با توافق بر شرط جايگزينی  ۀو رابط

جبران ضرر و زيان از يک طرف به طرف  مسئولیت، مسئولیت
له، که ممکن است خود شود و مشروطٌديگر قرارداد منتقل می

ارت از ـخس ۀـديده و يا عامل زيان باشد، برای مطالبزيان
اصل گردد. معاف می خسارت ۀعلیه از اثبات قواعد مطالبمشروطٌ

و فقدان منع شرعی و قانونی  مسئولیتاعتبار شروط جايگزينی 
های وارده بر خسارت ۀدرخصوص توافق بر اين شروط در زمین

محیط زيست، مؤيد صحت اين شروط است که بنابر اصل آزادی 
تواند در اشکال و انواع طرفین در تعیین مفاد و آثار قراردادها می

لحاظ اصل نسبی بودن آثار حال، بهگردد. بااين مختلفی تنظیم
های ناشی از علیه داير بر جبران خسارتتعهد مشروطٌقراردادها، 

ی تواند اشخاص ثالث را از حق مراجعهله نمیاقدامات مشروطٌ
قرارداد  له( منع نمايد و طرفینمستقیم به عامل زيان )مشروطٌ

حقوق ثالث در مراجعه به  قدرت و اختیار قانونی برای تغییرفاقد 
 باشند.عامل زيان می
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